
MANIGLIA Q-DESIGN 
Per l’unico elemento in vista delle nostre porte non 
potevamo accontentarci di una maniglia qualsiasi. 
Volevamo un oggetto sobrio ed essenziale nelle 
forme, proprio come lo stile delle porte MYA. 
I nostri designer hanno saputo creare la maniglia 
universale per ogni genere di arredamento, realizza-
ta con materiali di qualità, pratica e facile da usare, 
ergonomica da impugnare e con finitura neutra per 
abbinarsi a tutti i colori che avrà la porta. 
 
Q-DESIGN HANDLE 
For the only visible element of our doors we could 
not settle for any kind of handle. We wanted a 
simple and essential object in form, just like in the 
MYA doors style. Furthermore, our designers were 
able to create the universal handle suitable for all 
types of furniture, made with high quality materials, 
practical and easy to use, ergonomic grip and 
neutral finísh combinable with all door colors.

PRODOTTI SEMPLICI MA INNOVATIVI 
Tutti i prodotti Egò sono brevettati, unici, dal 
design raffinato, semplici da installare, affidabili 
ed economici.

Siamo convinti che la creatività ed il saper fare 
italiano non abbiano rivali al mondo.

SIMPLE BUT INNOVATIVE PRODUCTS
All products Egò are patented, unique, elegant 
design, easy to install, reliable and 
economical.

We believe that creativity and Italian 
know-how in the world do not have rivals.

www.egoidee.com
Trova il partner Egò più vicino a te, con tutti i prodotti 
e le soluzioni per personalizzare e rendere unica la tua 
casa.
Find Egò partner near you, with all the products and 
solutions to customize and make unique your home.

SERRATURA MAGNETICA
È una serratura rivoluzionaria che funziona con una 
semplice calamita che aziona lo scrocco solo a 
porta totalmente chiusa. Un’idea geniale che rende 
la chiusura estremamente fluida e silenziosa. 
Senza le inestetiche parti sporgenti, la serratura 
diventa parte integrante ed elemento di arredo della 
porta. A richiesta serratura “libero/occupato” e 
chiave tipo Yale.

MAGNETIC LOCK
It is a revolutionary lock that works with a simple 
magnet that operates the latch with the door fully 
closed. A brilliant idea which enables an extremely 
smooth and silent shutting. 
Without the flaw of projecting parts, the lock 
becomes an integral feature and furnishing element 
of the door. At request available "free / busy" lock  
and Yale key.

È PRONTA DA VERNICIARE
Non serve carteggiare né utilizzare particolari 
aggrappanti. Le porte MYA hanno già la superficie 
pronta per essere tinteggiata con vernici murali o 
smalti da dare a rullo, a pennello ed a spruzzo. 
Pronta anche per l’incollaggio diretto di carte o altri 
materiali. Su richiesta anche ante già laccate nelle 
tinte Ral o rivestite in laminato cpl.

IS READY TO BE PAINTED
No need to sand or employ special gripping. The 
MYA doors already have a surface ready to be 
painted with wall paint or roller, brush and spray 
varnish. Also ready for direct glueing of paper or 
other materials. 
On request available pre-lacquered in RAL colors or 
coated laminate cpl doors.

5 ANNI DI GARANZIA
Solo MYA ti offre 5 anni di garanzia sulla durata dei 
suoi componenti: telaio, maniglia, serratura, 
cerniere e guarnizioni. 
Tutti i prodotti EGO’ sono progettati e realizzati 
interamente in Italia. 
Una ulteriore garanzia di qualità è la certezza di 
trovare sempre servizio assistenza e ricambi 
originali.

5 YEAR WARRANTY
Only MYA offers a 5 year warranty on the durability 
of its components: frame, handle, lock, hinges and 
gaskets.
All EGO’ products are entirely designed and 
manufactured in Italy. A further guarantee of quality 
and assurance in always finding customer service 
and original spare parts.

Versatile and original solutions with all the standard optionals

La puoi personalizzare facilmente in infiniti modi e cambiare 
ogni volta che hai bisogno o che desideri semplicemente farlo.
MYA sarà sempre più tua!
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Easily customized in endless ways, and modified according to your needs and desires.  
MYA will always be more a part of you!
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versatile e geniale con tutti gli optional di serie
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Cercaci anche su:
Look for us on:
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We have an 
uncontrollable passion 
for simple things"
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Un bravo designer 
finisce il suo lavoro
quando non ha più niente
da togliere”

A good designer 
finishes his job when 
he has nothing 
left to to take away”

unica e multipla
unique and multiple

MYA è l’unica porta filo-muro che, grazie ad un 
esclusivo brevetto, può essere applicata indistin-
tamente su pareti in muratura o in cartongesso di 
qualsiasi spessore, con apertura a spingere o a 
tirare e verso sia destro che sinistro. 
Mai più errori nell’acquisto.

MYA is the only door flush with the wall, that due 
to an exclusive patent can be applied without any 
exceptions on brick or plastered walls of any 
thickness, with push or pull openings, both on 
the right or left hand sides. 
No more errors in  purchasing.

1) Posizionare la porta a 
piombo ed a filo con la parete; 
2) Fissare le staffe di ancorag-
gio alla parete;
3) Testare l’allineamento ed il 
corretto funzionamento 
aprendo e chiudendo l’anta; 
4) Togliere l’anta, rifinire ed 
imbiancare la parete.
Nella confezione c’è tutto 
l’occorrente con le istruzioni.
1) Place the door plumb and flush 
with the wall; 
2) Attach the anchoring brackets 
to the wall; 3) Test the alignment 
and proper functioning by opening 
and closing the door;
4) Remove the door, finishing and 
paint the wall.
In the package, you will find all the 
necessary with instructions. 

Soluzione unica con sistema 
brevettato a tripla azione che 
evita l´insorgenza delle 
antiestetiche crepe fra parete e 
telaio: 1) Le staffe bloccano il 
telaio alla parete. 2) Alle 
scanalature a "dente di sega" 
del telaio si aggrappa irreversi-
bilmente l´intonaco. 3) La rete 
in Kevlar, fissata al telaio, 
ingabbia la rasatura di rifinitura.  
Unique solution with patented 
triple action that prevents the 
onset of unsightly cracks between 
the wall and frame: 
1) The brackets secure the frame 
to the wall; 2) The "sawtooth" 
grooves of the frame, hold 
permanently on the plaster; 3) The 
Kevlar net, fixed to the frame, 
holds in the smoothing finish.

www.egoidee.com
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SI MONTA IN 4 MOSSE
4 STEP ASSEMBLY

NON FESSURA MAI
IT NEVER CRACKS

GUARNIZIONE DI BATTUTA 
GASKET STOP

Una speciale guarnizione in 
gomma morbida montata sulla 
battuta dell’anta rende morbida 
e silenziosa la chiusura della 
porta MYA. 
La guarnizione si infila a 
pressione nella cava di 
alloggiamento e può essere 
sostituita o rimossa per 
riverniciare la porta.  
A special soft rubber gasket on 
the door edge enables a smooth 
and silent shutting of the MYA 
door.
The gasket is inserted by 
pressure in the housing cavity and 
may be replaced or removed for 
door repainting.

CERNIERE REGISTRABILI
ADJUSTABLE HINGES

Cerniere invisibili e registrabili 
sui 3 assi, testate a 200.000 
cicli di apertura. Per registrarle 
basta sollevare la cover ed 
accedere ai registri che 
permettono la regolazione 
millimetrica dell’anta. 
Le cover standard sono di 
colore sylver, su richiesta anche 
bianche, nere, marroni, 
cromate argento e oro.  
Concealed hinges are adjustable 
on 3 axes, tested for 200,000 
cycles of openings. 
To adjust, simply lift the cover and 
access the registers that allow 
the precise door regulation. 
The standard covers are in sylver 
color, and on request also white, 
black, brown, silver and gold 
plated.
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MYA  la porta più tuaMYA 
the door that is more your own
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Apertura 
a spingere
Push opening

Apertura 
a spingere
Push opening

APPLICAZIONI  APPLICATIONS

MISURE Standard (cm) Standard MEASURES (cm)

VERSO DI APERTURA OPENING DIRECTION

Larghezza Standard Standard width
Altezza Standard
Standard height

A richiesta tutte le misure con apertura ad 1 o 2 ante.
On request all measures with 1 and 2 openings.

B  - Telaio perimetrale in legno Finger-Joint
C - Cerniere a scomparsa registrabili su 3 assi
G  - Guarnizione di battuta in gomma
N  - Tamburato a nido d’ape di cellulosa
P  - Pretrattamento per idropitture, smalti, ecc
R  - Rete antifessurazione saldata al telaio
S  - Staffa di fissaggio
T  - Telaio in Alluminio con scanalature a “dente di sega”

B  - Finger-Joint wood perimeter frame
C - Hidden hinges adjustable on 3 axes
G  - Jamb gaskets Rubber
N  - Hollow core honeycomb cellulose
P  - Pre-treatment for water-based paints, enamels, etc.
R  - Anti-cracking net welded into the frame
S  - Fixing bracket
T  - Aluminium frame with "sawtooth" grooves 
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Spingere destra
To push right

Tirare destra
To pull right

Tirare sinistra
To pull left

Spingere sinistra
To push left

Apertura 
a tirare
Pull opening
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Apertura 
a tirare
Pull opening
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